
ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1757/2005 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 27ης Οκτωβρίου 2005

για τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 690/2001 για τη θέσπιση ειδικών μέτρων στήριξης της
αγοράς στον τομέα του βοείου κρέατος

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1254/1999 του Συμβουλίου, της 17ης
Μαΐου 1999, περί κοινής οργανώσεως της αγοράς στον τομέα του
βοείου κρέατος (1), και ιδίως το άρθρο 38 παράγραφος 2,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 690/2001 της Επιτροπής (2) προ-
βλέπει καθεστώς αγοράς για ορισμένες κατηγορίες σφαγίων
βοοειδών ηλικίας άνω των 30 μηνών. Μετά την παραλαβή
των σφαγίων, τα σχετικά κράτη μέλη μπορούν, μεταξύ
άλλων, να καταστρέψουν τα προϊόντα. Σε περίπτωση κατα-
στροφής, το άρθρο 7 του εν λόγω κανονισμού ορίζει ότι η
αρμόδια αρχή πρέπει να λάβει όλα τα αναγκαία μέτρα για να
διασφαλίσει ότι όλα τα σχετικά κρέατα υποβάλλονται σε
επεξεργασία που προβλέπεται για τα ζωικά υποπροϊόντα
και ότι τα παραγόμενα προϊόντα δεν δύνανται να χρησιμο-
ποιηθούν για τρόφιμα ή ζωοτροφές. Από τον Μάρτιο 2002
δεν πραγματοποιήθηκαν συμπληρωματικές αγορές στο πλαί-
σιο του εν λόγω ειδικού μέτρου αγοράς.

(2) Η πείρα έδειξε ότι όσον αφορά τις αγορές στο πλαίσιο του
καθεστώτος αυτού, στις άκρως απόκεντρες περιφέρειες στις
οποίες η πρόσβαση είναι δύσκολη και δεν υπάρχουν εγκα-
ταστάσεις αξιοποίησης ζωικών υποπροϊόντων εντός λογικής
απόστασης, είναι αδύνατον να καταστραφούν τα σφάγια
σύμφωνα με το άρθρο 7 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ.
690/2001. Τα σφάγια που αγοράστηκαν στο πλαίσιο του
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 690/2001 στις άκρως απόκεντρες
περιφέρειες ενταφιάστηκαν το 2001-2002. Η ταφή πραγμα-
τοποιήθηκε σύμφωνα με τα σχετικά κτηνιατρικά και περιβαλ-
λοντικά πρότυπα και το στόχο καταστροφής που καθορίζεται
στο άρθρο 7 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 690/2001.

(3) Δεδομένων των ειδικών συνθηκών που επικρατούν στις
άκρως απόκεντρες περιφέρειες, ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ.
690/2001 πρέπει να τροποποιηθεί ώστε να επιτρέψει
άλλες μορφές καταστροφής των σφαγίων που αποτελούν
αντικείμενο αγοράς στο πλαίσιο του καθεστώτος, εκτός
από την επεξεργασία των ζωικών υποπροϊόντων.

(4) Επιπλέον, κρίνεται σκόπιμο, για τους εξαιρετικούς λόγους
που αναφέρονται ανωτέρω, να εγκριθεί η ταφή που πραγμα-

τοποιήθηκε παλαιότερα στις άκρως απόκεντρες περιφέρειες
σύμφωνα τα σχετικά κτηνιατρικά και περιβαλλοντικά πρό-
τυπα. Προς το σκοπό αυτό, η τροποποίηση του κανονισμού
πρέπει να εφαρμοστεί αναδρομικά από την 1η Ιουλί-
ου 2001.

(5) Ως εκ τούτου, ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 690/2001 πρέπει να
τροποποιηθεί αναλόγως.

(6) Τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό είναι
σύμφωνα με τη γνώμη της επιτροπής διαχείρισης βοείου
κρέατος,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Στο άρθρο 7 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 690/2001, προστίθενται
τα ακόλουθα εδάφια:

«Ωστόσο, η αρμόδια αρχή μπορεί να αποφασίσει να καταστρέψει
τα σφάγια ή τα ημιμόρια με καύση ή με ταφή, υπό τον όρο ότι
πληρούνται οι ακόλουθοι όροι:

α) τα σχετικά ζώα έχουν σφαγεί στο πλαίσιο του εν λόγω κανο-
νισμού σε εγκαταστάσεις που βρίσκονται σε άκρως απόκε-
ντρες περιφέρειες με δύσκολη πρόσβαση·

β) δεν υπάρχουν διαθέσιμες στην εν λόγω περιφέρεια οι απαι-
τούμενες εγκαταστάσεις για την επεξεργασία ζωικών υπο-
προϊόντων σφαγίων ή ημιμορίων όπως αναφέρεται στo
πρώτο εδάφιο.

Η ταφή που αναφέρεται στο δεύτερο εδάφιο πρέπει να πραγμα-
τοποιείται αρκετά βαθιά ώστε τα σαρκοβόρα ζώα να μην μπο-
ρούν να ανασύρουν τα σφάγια ή τα ημιμόρια και σε κατάλληλο
έδαφος ώστε να αποφευχθεί η μόλυνση των υδάτων ή του περι-
βάλλοντος. Πριν από την ταφή, τα σφάγια ή τα ημιμόρια πρέπει
να ψεκαστούν, εφόσον είναι αναγκαίο, με το κατάλληλο απολυ-
μαντικό που έχει εγκριθεί από την αρμόδια αρχή.»

Άρθρο 2

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την επόμενη ημέρα της
δημοσίευσής του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής
Ένωσης.

Εφαρμόζεται από την 1η Ιουλίου 2001.

ELL 285/6 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 28.10.2005

(1) ΕΕ L 160 της 26.6.1999, σ. 21· κανονισμός όπως τροποποιήθηκε
τελευταία από τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ.1782/2003 (ΕΕ L 270 της
21.10.2003, σ. 1).

(2) ΕΕ L 95 της 5.4.2001, σ. 8· κανονισμός όπως τροποποιήθηκε τελευταία
από τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 2595/2001 (ΕΕ L 345 της 29.12.2001,
σ. 33).



Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος
μέλος.

Βρυξέλλες, 27 Οκτωβρίου 2005.

Για την Επιτροπή

Mariann FISCHER BOEL

Μέλος της Επιτροπής
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